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Capítulo 48

Grande es יהוה en la ciudad de nuestro Elohim; Monte Tzion, ciudad del Gran Melej.

Edición de estudio verso a verso - Restauración Strong

Basada en el texto de Las Escrituras de Restauración del Nombre
Verdadero. Incluye texto restaurado, transliteraciones preservadas,
observaciones textuales, módulo Strong con niveles de confianza,
análisis profundo, Torah, Brit, restauración de Yisrael, revelación
responsable de יהושע HaMashiYach, preguntas, guía del maestro,
glosario y cierre espiritual.

Tzion - chesed - Tzedakah - Torah - Yisrael - HaMashiYach - יהוה
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Contenido del capítulo
Marco literario, histórico y metodológico
Ubicación en Ketuvim, continuidad con Tehillim 47, relación entre el Gran Melej y Su ciudad, estructura del capítulo, cautelas
textuales y tesis rectora.
Tehillim 48:1-3
Grandeza de יהוה, ciudad de nuestro Elohim, Monte Kadosh, Tzion y Elohim revelado como defensa fuerte.
Tehillim 48:4-8
Melechim reunidos, consternación, temblor, flota de “Tarshish”, memoria recibida mediante shema y ciudad establecida.
Tehillim 48:9-14
Chesed meditado en el Heychal, Nombre hasta los confines, mano derecha llena de justicia, Tzion examinada y guía eterna.
Módulo Strong-Restauración
Tablas por bloque y consolidado final, con confianza alta, media o no confirmada. Strong funciona como índice auxiliar y no sustituye
el texto restaurado.
Análisis integrado
Torah, Brit, restauración de Yisrael, Yahudah y Efrayim, revelación responsable de יהושע HaMashiYach, aplicación espiritual, preguntas
y guía del maestro.

Tesis central
La ciudad no es grande por sí misma. Su dignidad procede de que pertenece al Elohim cuyo Nombre es grande, cuyo Monte es
Kadosh y cuya defensa sostiene cada generación.

Tehillim 48 - Marco literario y litúrgico
1. Ubicación canónica y voz del cántico
Tehillim 48 pertenece a Ketuvim y se presenta como cántico de Tehillim por los hijos de Korach. La voz es comunitaria: “nuestro
Elohim”, “nosotros lo shema”, “hemos pensado” y “nos guiará”.

2. Continuidad con Tehillim 47
Tehillim 47 terminó con Elohim reinando sobre las naciones y sentado sobre Su Trono Kadosh. Tehillim 48 muestra la ciudad de ese
Gran Melej y la relación entre reinado, kedushah, defensa, justicia y memoria generacional.
Bloque Movimiento Tema

48:1-3 Grandeza - ciudad - Monte - defensa La ciudad recibe identidad de יהוה.

48:4-8 Coalición - visión - huida - shema Los poderes humanos son frágiles; Elohim establece.

48:9-14 Chesed - justicia - inspección - guía La liberación se vuelve formación y transmisión.

3. Tesis literaria
Movimiento completo: grandeza de יהוה → ciudad del Gran Melej → amenaza de los melechim → defensa revelada → chesed
meditado → estructuras examinadas → generaciones instruidas → Elohim guía eternamente.

4. Regla de lectura
No se identifica un evento histórico concreto que el encabezamiento no nombre. No se corrigen las formas particulares de la edición.
Las conexiones mesiánicas se distinguen de las afirmaciones directas y los números Strong se usan sólo cuando el índice interno
permite confirmarlos.
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Tehillim 48 - Texto completo
Texto base restaurado con transliteraciones preservadas

1. Cántico de Tehillim por los hijos de Korach: Grande es יהוה y digno de ser exaltado grandemente, en la ciudad de nuestro Elohim, su Monte Kadosh.
[shir mizmor libeney-korach: gadol Yahweh umehallel meod beir Eloheynu har-kadosho:];

2. Hermoso en las alturas, El goza de toda Ha Aretz, Monte Tzion, en el extremo norte, la ciudad del Gran Melej;

3. En su ciudadela Elohim ha sido revelado como defensa fuerte;

4. Porque los melechim de la tierra unen sus fuerzas; juntos avanzan;

5. Ellos vieron y fueron llenos de consternación; aterrorizados, ellos huyeron;

6. Fueron atacados con temblor, dolores como los de mujer de parto,

7. Como cuando el viento del este destruye la flota de “Tarshish”;

8. Nosotros lo shema y así ahora los vemos en la ciudad de יהוה-Tzevaot, en la ciudad de nuestro Elohim; Nuestro Elohim la ha establecido para siempre,
Selah
[kaasher shemanu ken rainu beir Yahweh Tzevaot beir Eloheynu Elohim yechonneha ad-olam selah:];

9. Hemos pensado en el amor de Tu chesed, Oh Elohim, en medio de Tu Heychal
[diminu Elohim chasdecha bekerev heychalecha:];

10. Oh Elohim, la simcha de los tehillim por Tu Nombre se extiende hasta los confines de la tierra; Tu mano derecha está llena de justicia.
[keshimcha Elohim ken tehilatcha al-katsvey-erets tsedaka mala yeminecha:];

11. Tzion se regocija, las hijas de Yahudah te exaltan, por Tus juicios [sobre el enemigo];

12. Caminen a través de Tzion, vayan alrededor de ella; cuenten cuántas torres tiene;

13. Noten sus murallas, pasen a través de sus ciudadelas, para que puedan decirlo a las generaciones venideras,

14. Porque Elohim, es nuestro Elohim, para siempre; El nos guiará eternamente
[ki ze Elohim Eloheynu olam vaed hu yenahagenu al-mut:].

Voces y movimientos del poema
Voz / sujeto Acción Sentido

Elohim / יהוה Es grande, defiende, establece, juzga y guía El Nombre ocupa el centro.

Melechim Se reúnen, avanzan, ven y huyen El poder humano es real pero limitado.

Comunidad Hace shema, ve, piensa, canta, recorre y transmite La emunah se vuelve memoria responsable.

Tzion / Yahudah Se regocijan por los juicios La simcha debe permanecer bajo mishpat.

Generaciones Reciben el testimonio La fidelidad debe transmitirse sin propaganda.
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Tehillim 48:1-3
Grande es יהוה: la ciudad del Gran Melej y Elohim como defensa fuerte

1. Introducción y movimiento del bloque
El capítulo comienza con la grandeza de יהוה y sólo después menciona ciudad, Monte, belleza y ciudadela. El orden protege contra la
idolatría del lugar: la ciudad recibe dignidad del Dueño.
48:1 48:2 48:3

Grandeza, exaltación y Monte Kadosh Tzion, Ha Aretz y Gran Melej Ciudadela y defensa revelada

2. Observaciones textuales indispensables
1. El encabezamiento dice “Cántico de Tehillim por los hijos de Korach”; no nombra un evento histórico concreto.
2. La transliteración del verso 1 confirma gadol Yahweh, beir Eloheynu y har-kadosho.
3. Los versos 2-3 no tienen transliteración; no se reconstruyen raíces para “extremo norte”, “ciudadela” o “defensa fuerte”.
4. La edición conserva “El goza de toda Ha Aretz”; no se corrige mediante otra versión.
5. Tzion aparece directamente, pero Yahrushalayim no está impresa en estos tres versos.

3. Estudio verso a verso
Tehillim 48:1 - La grandeza de יהוה define la ciudad

48:1 Cántico de Tehillim por los hijos de Korach: Grande es יהוה y digno de ser exaltado grandemente, en la ciudad de nuestro Elohim, su
Monte Kadosh.
[shir mizmor libeney-korach: gadol Yahweh umehallel meod beir Eloheynu har-kadosho:];
1. Grande es יהוה. El canto reconoce una grandeza anterior a toda respuesta humana. יהוה no se vuelve grande cuando es exaltado.
2. Digno de ser exaltado grandemente. La exaltación no es adulación; debe incluir memoria, obediencia, justicia y hodu.
3. En la ciudad de nuestro Elohim. La ciudad posee Dueño. “Nuestro” comunica Brit, pero no control institucional sobre Elohim.
4. Su Monte Kadosh. La kedushah procede de pertenencia. El lugar debe reflejar Torah, Tzedakah, Emet y protección del vulnerable.

Tesis del verso
La ciudad y el Monte reciben su identidad de יהוה. La geografía sagrada queda subordinada al Nombre.

Tehillim 48:2 - Monte Tzion, belleza y gobierno

48:2 Hermoso en las alturas, El goza de toda Ha Aretz, Monte Tzion, en el extremo norte, la ciudad del Gran Melej;
1. Hermoso en las alturas. La belleza pactual no es apariencia autónoma; debe permanecer unida a kedushah y justicia.
2. Ha Aretz. El horizonte no termina en la ciudad. El Gran Melej de Tzion es Melej sobre toda la tierra.
3. Extremo norte. La expresión se conserva sin convertirla en geografía secreta ni cronología profética.
4. Ciudad del Gran Melej. Tzion recibe sentido del Rey. No es ciudad de un ejército, una élite o una institución.

Tesis del verso
Tzion es hermosa y elevada porque está relacionada con el gobierno del Gran Melej. Su altura no autoriza orgullo.

Tehillim 48:3 - Elohim revelado como defensa fuerte

48:3 En su ciudadela Elohim ha sido revelado como defensa fuerte;
1. La ciudadela existe. El texto no desprecia límites, vigilancia o protección responsable.
2. Elohim ha sido revelado. La defensa no es solamente doctrina repetida: la comunidad llega a conocerla en la crisis.
3. Como defensa fuerte. La estructura sirve; Elohim defiende. Ninguna ciudadela debe convertirse en elohim.
4. Pregunta pastoral. Una defensa restaurada protege al vulnerable, no la reputación del poderoso.

Tesis del verso
Dentro de la ciudadela, Elohim se revela como defensa fuerte. Las medidas humanas sirven sólo subordinadas a Su kedushah y
mishpat.

4. Palabras clave y Strong-Restauración
Referencia Palabra Hebreo Strong Confianza Nota

48:1 Yahweh / יהוה יהוה H3068 Alta Traducción y transliteración coinciden.

48:1,3 Elohim / Eloheynu אלהים H430 Alta Dueño de la ciudad y defensa.

48:1 Kadosh / kadosho קדוש H6918 Alta / media Lema confirmado; forma posesiva local.

48:2 Melej מלך H4428 Alta Título directo del Gran Rey.

48:2 Ha Aretz הארץ H776 Alta / media No hay transliteración local.

Conexión Torah תורה H8451 Alta temática No aparece localmente.

Conexión MashiYach משיח H4899/G5547 Alta temática Puente por Tehillim 2.
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5. Análisis profundo del bloque
1. El orden teológico es: יהוה → exaltación → ciudad → Monte → belleza → Tzion → Melej → ciudadela → defensa.
2. Presencia antes que arquitectura: una comunidad puede conservar edificio y nombre, pero perder el carácter del Dueño.
3. Kedushah y defensa deben permanecer unidas: una defensa sin kedushah protege corrupción; una kedushah sin defensa desprotege al
vulnerable.
4. Tehillim 2 ofrece el puente mesiánico seguro: יהוה establece a Su Mashíach y Melej en Su Monte Kadosh Tzion.

6. Preguntas para alumnos
1. ¿Qué recibe el primer lugar en el verso 1: יהוה, la ciudad o el Monte?
2. ¿Cómo evita el texto que Tzion se convierta en objeto de orgullo autónomo?
3. ¿Qué diferencia existe entre usar una ciudadela y convertirla en refugio absoluto?
4. ¿Qué debe proteger una defensa que realmente refleja el carácter Kadosh de Elohim?

Tehillim 48:4-8
Melechim reunidos, temor, Tarshish y la ciudad establecida para siempre

1. Introducción y movimiento del bloque
El “Porque” de 48:4 desarrolla la defensa de 48:3. La amenaza está organizada: varios melechim unen fuerzas. Sin embargo, el
avance se convierte en huida, y la comunidad interpreta el desenlace mediante memoria, shema y confesión.
Inicio Giro Confesión

Melechim unen fuerzas y avanzan Ven, tiemblan y huyen Nuestro Elohim establece la ciudad

2. Cautelas textuales
1. Los melechim no son identificados por nombre, territorio, fecha ni campaña.
2. El objeto de “Ellos vieron” no se especifica; no se añade ejército celestial, señal o aparición.
3. Los dolores de parto describen intensidad y pérdida de control; no forman por sí solos una cronología profética.
4. La edición conserva “Tarshish” entre comillas y no identifica una flota histórica concreta.
5. En 48:8 se preservan “lo shema” y “los vemos” sin armonizar singular y plural.

3. Estudio verso a verso
Tehillim 48:4 - Coalición y avance

48:4 Porque los melechim de la tierra unen sus fuerzas; juntos avanzan;
1. La pluralidad de melechim produce apariencia de inevitabilidad, pero acuerdo no equivale a justicia.
2. Unen fuerzas: combinan capacidad, recursos y presión. La acumulación humana no controla el desenlace.
3. Juntos avanzan: la unidad puede organizarse alrededor de orgullo, violencia o resistencia a Elohim.

Tesis del verso
La coalición parece poderosa, pero su unidad no puede alterar el gobierno del Gran Melej.

Tehillim 48:5 - Ver, consternarse y huir

48:5 Ellos vieron y fueron llenos de consternación; aterrorizados, ellos huyeron;
1. La visión produce el giro: visión → consternación → terror → huida.
2. La fuerza exterior permanece reunida, pero la seguridad interior se desintegra.
3. El texto describe la respuesta de los melechim; no autoriza intimidación religiosa ni campañas de miedo.

Tesis del verso
Aquello que ven desordena la confianza con la cual avanzaban y convierte la coalición en retirada.

Tehillim 48:6 - Temblor y dolores de parto

48:6 Fueron atacados con temblor, dolores como los de mujer de parto,
1. El cuerpo revela la pérdida de dominio: el cargo y el ejército no eliminan la fragilidad humana.
2. La comparación con el parto comunica intensidad creciente, no una identificación literal ni un calendario escatológico.
3. La autoridad humana necesita recordar que es limitada, examinable y mortal.

Tehillim 48:7 - El viento del este y la flota

48:7 Como cuando el viento del este destruye la flota de “Tarshish”;
1. La flota comunica alcance, riqueza, planificación y movilidad, pero continúa expuesta a fuerzas que no controla.
2. El viento revela la diferencia entre recurso y refugio. Un recurso sirve; un refugio absoluto ocupa el lugar de Elohim.
3. Yechezkel también relaciona Tarshish y el viento del este, pero Tehillim 48 no declara que describa el mismo acontecimiento.
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Tehillim 48:8 - Lo oído se vuelve visible

48:8 Nosotros lo shema y así ahora los vemos en la ciudad de יהוה-Tzevaot, en la ciudad de nuestro Elohim; Nuestro Elohim la ha
establecido para siempre, Selah
[kaasher shemanu ken rainu beir Yahweh Tzevaot beir Eloheynu Elohim yechonneha ad-olam selah:];
1. La voz cambia de “ellos” a “nosotros”. La comunidad interpreta la crisis.
2. Primero hace shema; después ve. La memoria de los ahvot prepara para reconocer la fidelidad presente.
3. Dos denominaciones, una misma ciudad: ciudad de יהוה-Tzevaot y ciudad de nuestro Elohim.
4. Nuestro Elohim la ha establecido: el sujeto es Elohim. La permanencia no demuestra superioridad natural de los habitantes.

Tesis del verso
La generación que recibió memoria mediante shema contempla una manifestación correspondiente de fidelidad y termina en
Selah.

4. Módulo Strong-Restauración
Referencia Palabra Hebreo Strong Confianza Nota

48:4 Melej / melechim מלך H4428 Alta / media Lema confirmado; no hay transliteración.

48:4 HaErets הארץ H776 Alta / media La traducción dice “la tierra”.

48:8 יהוה יהוה H3068 Alta Yahweh aparece en transliteración.

48:8 Elohim / Eloheynu אלהים H430 Alta Coincidencia directa y posesiva.

48:8 shema / shemanu שמע H8085 Alta / media Lema confirmado; forma flexionada.

Conexión MashiYach משיח H4899/G5547 Alta temática Tehillim 2 presenta melechim reunidos.

5. Análisis y aplicación
1. Dos tipos de unidad: coalición para dominar y comunidad que comparte memoria y obedece.
2. Dos maneras de ver: los melechim ven y huyen; la comunidad hace shema, ve y confiesa.
3. La flota es construida para moverse; la ciudad es establecida para permanecer. Ambas continúan bajo Elohim.
4. Selah protege contra la propaganda posterior a la liberación: agradece, documenta, corrige y transmite.

6. Preguntas para alumnos
1. ¿Por qué una coalición numerosa no determina por sí sola la verdad?
2. ¿Qué cambia entre “juntos avanzan” y “ellos huyeron”?
3. ¿Cuál es la “flota” en la que una comunidad puede depositar confianza absoluta?
4. ¿Cómo se relacionan shema, memoria y experiencia presente en el verso 8?

Tehillim 48:9-14
Chesed, Tzedakah, Tzion examinada y Elohim como Guía eterno

1. Introducción y movimiento del bloque
La liberación no termina en emoción. La comunidad piensa, canta, se regocija, recorre la ciudad, cuenta torres, examina murallas y
transmite a las generaciones. La conclusión no exalta la estructura, sino al Elohim que guía eternamente.
Meditación Inspección Transmisión

Chesed en el Heychal y justicia en la mano Caminar, rodear, contar y notar Decirlo a las generaciones; Elohim guía

2. Cautelas textuales
1. La edición conserva “el amor de Tu chesed”; no se simplifica como “Tu amor”.
2. En 48:10 se preserva “la simcha de los tehillim por Tu Nombre” y la forma local tsedaka mala yeminecha.
3. La mano derecha no incluye aquí la glosa [Yahshua]; no se asigna H3091/G2424 al término local.
4. La frase [sobre el enemigo] permanece entre corchetes como aclaración editorial.
5. Torres, murallas y ciudadelas no reciben equivalencias proféticas automáticas.
6. La transliteración al-mut se conserva bajo la traducción “eternamente”.

3. Estudio verso a verso
Tehillim 48:9 - Pensar en el chesed

48:9 Hemos pensado en el amor de Tu chesed, Oh Elohim, en medio de Tu Heychal
[diminu Elohim chasdecha bekerev heychalecha:];
1. La reflexión es comunitaria: “hemos”. La crisis necesita interpretación, no sólo reacción.
2. Chesed comunica bondad, misericordia y lealtad pactual. No es permisividad ni ausencia de mishpat.
3. El Heychal debe ser lugar donde el chesed se medita y se practica.

Tesis del verso
La liberación madura cuando la comunidad interpreta lo sucedido desde el chesed de Elohim.
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Tehillim 48:10 - Nombre y mano derecha llena de justicia

48:10 Oh Elohim, la simcha de los tehillim por Tu Nombre se extiende hasta los confines de la tierra; Tu mano derecha está llena de justicia.
[keshimcha Elohim ken tehilatcha al-katsvey-erets tsedaka mala yeminecha:];
1. La simcha de los tehillim se extiende hasta los confines; la ciudad no existe para admirarse a sí misma.
2. El Nombre debe hacerse conocido mediante carácter: chesed, Emet, Tzedakah y fidelidad.
3. La mano derecha está llena de justicia. El poder de Elohim no es arbitrario.

Tesis del verso
El testimonio del Nombre sólo es coherente cuando el poder se reconoce lleno de Tzedakah.

Tehillim 48:11 - Tzion y las hijas de Yahudah

48:11 Tzion se regocija, las hijas de Yahudah te exaltan, por Tus juicios [sobre el enemigo];
1. Tzion se regocija; las hijas de Yahudah exaltan. Yahudah no ocupa el lugar del Juez.
2. La simcha no es placer por la angustia ajena, sino reconocimiento del mishpat de Elohim.
3. La ciudad defendida también permanece bajo examen y corrección del mismo Juez.

Tehillim 48:12 - Caminar y contar

48:12 Caminen a través de Tzion, vayan alrededor de ella; cuenten cuántas torres tiene;
1. Caminar a través y alrededor combina cercanía y perspectiva externa.
2. Contar exige precisión: la emunah no necesita cifras infladas ni memoria idealizada.
3. Conocer recursos no equivale a confiar en ellos.

Tehillim 48:13 - Murallas, ciudadelas y generaciones

48:13 Noten sus murallas, pasen a través de sus ciudadelas, para que puedan decirlo a las generaciones venideras,
1. Las murallas establecen límites, pero deben examinarse: ¿a quién protegen y a quién dejan expuesto?
2. Pasar por las ciudadelas exige transparencia pactual; ninguna estructura debe declararse intocable.
3. La generación futura necesita hechos, aprendizaje, correcciones y fidelidad, no propaganda.

Tehillim 48:14 - Nuestro Elohim y Guía eterno

48:14 Porque Elohim, es nuestro Elohim, para siempre; El nos guiará eternamente
[ki ze Elohim Eloheynu olam vaed hu yenahagenu al-mut:].
1. La identidad comunitaria se fundamenta en relación con Elohim, no sólo en territorio, murallas o genealogía.
2. La ciudad está establecida, pero el pueblo sigue siendo guiado. Liberación no significa fin del camino.
3. Ningún dirigente humano puede reclamar ser guía eterno. El sujeto es Elohim.

Tesis del verso
La conclusión del capítulo no es confianza en Tzion como estructura autónoma. Elohim es nuestro Elohim para siempre y nos
guía eternamente.

4. Módulo Strong-Restauración
Referencia Palabra Hebreo Strong Confianza Nota

48:9-14 Elohim / Eloheynu אלהים H430 Alta Objeto de meditación y Guía.

48:9 chesed / chasdecha חסד H2617 Alta / media Lema confirmado; forma posesiva.

48:10 Tzedakah / tsedaka צדקה H6666 Alta / media La traducción dice justicia.

Conexión Torah תורה H8451 Alta temática Forma examen y transmisión.

Conexión Yisrael ישראל H3478 Alta temática El bloque nombra Tzion y Yahudah.

Conexión יהושע יהושע H3091/G2424 Media; no local Puente pastoral, no término del verso.

5. Preguntas para alumnos
1. ¿Por qué la comunidad debe pensar antes de narrar la liberación?
2. ¿Cómo permanecen unidos chesed y Tzedakah?
3. ¿Qué diferencia existe entre contar torres y confiar en torres?
4. ¿Qué deben recibir las generaciones venideras: sólo datos de la ciudad o el testimonio del Guía?
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Tehillim 48 - Módulo Strong y glosario consolidado
Lemas confirmados, formas locales y cautelas

1. Tabla Strong-Restauración consolidada
Referencia Palabra

Restauración
Hebreo Fonética / forma local Strong Confianza Nota

48:1,8 יהוה יהוה Yahweh H3068 Alta Nombre del Elohim de Yisrael.

48:1,3,8-10,1
4

Elohim אלהים Elohim / Eloheynu H430 Alta Dueño, Defensor, Juez y Guía.

48:1 Kadosh קדוש kadosho H6918 Alta / media Forma posesiva en har-kadosho.

48:2,4 Melej מלך Melej / melechim H4428 Alta / media Gran Melej y reyes humanos.

48:2,4,10 HaErets הארץ Ha Aretz / erets H776 Alta / media Formas sin transliteración
completa.

48:8 shema שמע shema / shemanu H8085 Alta / media Oír, escuchar y responder.

48:9 chesed חסד chasdecha H2617 Alta / media Bondad y lealtad pactual.

48:10 Tzedakah צדקה tsedaka H6666 Alta / media Justicia y rectitud.

Conexión Torah תורה Torah H8451 Alta temática No aparece como término local.

Conexión Yisrael ישראל Yisrael H3478 Alta temática Marco pactual del capítulo.

Conexión MashiYach משיח MashiYach H4899/G5547 Alta temática Tehillim 2 e Ivriim.

Conexión יהושע יהושע Yahshua/Yahoshua H3091/G2424 Media; no local No se asigna a la mano derecha de
48:10.

2. Formas deliberadamente no enlazadas
No se asigna Strong local a: Tzion, Heychal, Tzevaot, Tarshish, ciudadela, extremo norte, defensa fuerte, consternación, dolores de
parto, viento del este, rainu, yechonneha, ad-olam, yeminecha, yenahagenu, olam vaed, al-mut, torres, murallas y generaciones.

La ausencia de un número no reduce el valor del término. Impide presentar una identificación pendiente como certeza.

3. Glosario hebreo-español
Término Definición y sentido espiritual

Yahweh - יהוה Nombre del Elohim de Yisrael; Grande, Defensor y Dueño de la ciudad.

Elohim - אלהים Poder y autoridad divina; nuestro Elohim y Guía eterno.

Kadosh - קדוש Apartado y perteneciente a Elohim; caracteriza el Monte.

Melej - מלך Rey o soberano; יהוה es el Gran Melej y los melechim humanos son limitados.

shema - שמע Oír, escuchar y responder; la memoria precede a la visión.

chesed - חסד Bondad, misericordia y fidelidad pactual.

Tzedakah - צדקה Justicia, rectitud y derecho; llena la mano derecha de Elohim.

Heychal - היכל Santuario o templo; lugar de meditación en el chesed. Strong local no confirmado.

Tzion - ציון Monte y ciudad del Gran Melej; Strong local no confirmado.

Torah - תורה Instrucción de יהוה que forma justicia, examen, memoria y transmisión.

Yisrael - ישראל Pueblo del Brit cuya restauración exige un mismo Guía.

MashiYach - משיח Ungido establecido por יהוה como Melej en Tzion.

Yahshua/Yahoshua - יהושע “Yahweh es salvación”; no es palabra local de Tehillim 48.

4. Cautelas léxicas principales
1. La mano derecha de 48:10 no contiene [Yahshua]; no se transfiere automáticamente el enlace de Tehillim 45:4.
2. Tzion y Heychal se conservan como términos restaurados, pero sin Strong local confirmado en el índice maestro.
3. Las transliteraciones gobiernan la forma local; el lema Strong funciona sólo como puente auxiliar.



Estudio Tehillim 48 - Restauración Strong HaMashiYach

Página 9

Tehillim 48 - Análisis integrado
De la grandeza de יהוה a la guía de las generaciones

1. Arquitectura teológica del capítulo
Movimiento Revelación

Grande es יהוה El Nombre ocupa el centro antes que la ciudad.

Ciudad y Monte Kadosh El lugar recibe identidad del Dueño.

Melechim avanzan La amenaza humana es real, pero limitada.

Ellos ven y huyen La coalición pierde seguridad interior.

Nosotros hacemos shema y vemos La memoria pactual interpreta el presente.

Chesed en el Heychal La liberación se entiende desde el carácter de Elohim.

Mano llena de justicia El poder no se separa de Tzedakah.

Torres y murallas examinadas La emunah acepta precisión y rendición de cuentas.

Generaciones instruidas La fidelidad se transmite sin propaganda.

Él nos guiará eternamente La estructura no reemplaza al Guía.

2. Ciudad, presencia y estructura
Tehillim 48 no desprecia Monte, ciudadela, torres o murallas. Los incorpora dentro de una teología de pertenencia: la ciudad es de
Elohim, el Monte es Suyo y la defensa se revela como Él mismo. Las estructuras deben servir a la vida pactual y aceptar examen.

3. Dos peligros opuestos
Peligro Corrección del capítulo

Idolatrar la ciudad Grande es יהוה; la ciudad pertenece a Él.

Despreciar toda estructura Caminen, cuenten, noten y pasen por sus defensas.

Glorificar la coalición Los melechim avanzan y luego huyen.

Fabricar testimonios Primero shema, después visión y reflexión.

Celebrar poder sin justicia La mano derecha está llena de Tzedakah.

Vivir del pasado Elohim continúa guiando eternamente.

4. Torah, Brit y ciudad Kadosh
La Torah forma un pueblo que distingue lo Kadosh, practica mishpat, protege al vulnerable y transmite memoria a hijos y nietos. Una
ciudad llamada Kadosh no puede normalizar mentira, soborno, abuso o idolatría. El Brit no elimina amenazas; asegura pertenencia y
fidelidad dentro de ellas.

5. Restauración de Yahudah y Efrayim
El capítulo nombra Tzion y las hijas de Yahudah, pero no nombra directamente a Efrayim. La aplicación a las dos casas debe
reconocerse como desarrollo restaurador. Ninguna casa es el Gran Melej, la defensa final ni el Guía eterno de la otra.
Yahudah Efrayim Llamado común

Conserva memoria de Tzion sin dominar Recibe la memoria sin despreciarla Someterse al mismo Elohim

No se apropia del mishpat No convierte restauración en sustitución Practicar chesed y Tzedakah

No reclama ser guía eterna No se proclama defensa salvadora Examinar torres, murallas y relatos

Sirve a toda la casa de Yaakov Abandona orgullo de revelación Transmitir Emet a las generaciones

6. Secuencia restauradora
Grandeza reconocida → ciudad devuelta a su Dueño → amenaza discernida → flotas desidolatradas → shema comunitario →
chesed meditado → justicia practicada → estructuras examinadas → memoria transmitida → Yahudah y Efrayim reunidas → Elohim
obedecido como Guía eterno.

7. Aplicación comunitaria
1. Exaltar al Dueño y no a la institución.
2. Construir ciudadelas que protejan al vulnerable y no la reputación del poderoso.
3. Contar con precisión miembros, recursos, incidentes y resultados.
4. Transmitir liberaciones, errores, correcciones y teshuvah.
5. Seguir siendo guiados después de cada victoria.
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Tehillim 48 - Revelación responsable de יהושע
HaMashiYach
Conexiones internas sin forzar el sentido local

1. Lo que el capítulo declara directamente
Tehillim 48 declara directamente que יהוה es grande, que Tzion es la ciudad del Gran Melej, que Elohim defiende y establece, que Su
mano está llena de justicia y que Él guía eternamente. El capítulo no nombra localmente a יהושע, al Hijo o al Cordero.

2. Tehillim 2: el Melej establecido en Tzion
Tehillim 2 presenta a los melechim de la tierra reuniéndose contra יהוה y Su Mashíach. יהוה instala a Su Melej en Su Monte Kadosh
Tzion, lo llama Hijo y le entrega las naciones como heredad. Este es el puente mesiánico más directo para los temas de Tzion,
melechim y gobierno.
Tehillim 48 Tehillim 2 Cautela

Melechim unen fuerzas Melechim se levantan y se reúnen No se afirma que sea el mismo evento histórico.

Ciudad del Gran Melej instala a Su Melej en Tzion יהוה La autoridad del Hijo procede de יהוה.

Coalición fracasa La rebelión no anula el decreto La Edah no recibe licencia de coerción.

Ha Aretz y generaciones Naciones y confines de la tierra El Reino no borra a Yisrael.

3. Ivriim y el Trono del Hijo
Ivriim aplica Tehillim 45:6-7 al Hijo y declara que Su kesey es Le-Olam-va-ed y Su cetro es Tzedakah. Esto permite relacionar el Gran
Melej de Tzion con un gobierno mesiánico recto, sin sustituir las afirmaciones directas de Tehillim 48.

4. Yahanan 10 y la guía eterna
Yahanan presenta a יהושע como Tov Pastor que llama a las ovejas por nombre, va delante, entrega Su chayim y reúne un solo rebaño.
Esta imagen ofrece una conexión pastoral con “Él nos guiará eternamente”. Tehillim 48 conserva a Elohim como sujeto; HaMashiYach
manifiesta la guía de HaAv.

5. Gilyahna y la ciudad Kadosh
Gilyahna desarrolla la ciudad kadosh, la novia Yisrael, las doce tribus, los doce shlichim y el Cordero. La relación con Tehillim 48 es
pactual y canónica, pero no convierte cada torre, muralla o ciudadela en símbolo profético técnico.

6. Límites interpretativos
1. No se identifica la mano derecha de 48:10 automáticamente con el Nombre יהושע.
2. No se presenta a la Edah como conquistadora de los melechim mediante violencia.
3. No se usa “ciudad establecida” para declarar infalible a una institución.
4. No se borra Tzion, Yahudah, las tribus ni Yisrael dentro de la lectura mesiánica.

guía como Tov Pastor y reúne a Yisrael; la conexión se ,יהוה HaMashiYach manifiesta el gobierno del Melej establecido por יהושע
presenta sin reemplazar al Elohim de la ciudad ni convertir a la comunidad en imperio.

7. Aplicación mesiánica
Seguir a HaMashiYach significa vivir bajo un cetro de Tzedakah, escuchar la voz del Pastor, proteger a las ovejas y rechazar todo
liderazgo que use Su Nombre para controlar conciencia, ocultar injusticia o apropiarse del Trono.
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Tehillim 48 - Preguntas profundas y guía del maestro
Observación, hebreo, contexto, Torah, restauración, HaMashiYach y aplicación

1. Preguntas por bloque
Tehillim 48:1-3
1. Observación: ¿Qué palabras sitúan a יהוה antes que la ciudad y el Monte?
2. Hebreo: ¿Qué aportan gadol Yahweh, Eloheynu y kadosho?
3. Contexto: ¿Cómo continúa este bloque el Trono Kadosh de Tehillim 47?
4. Torah: ¿Qué conducta debe corresponder a un Monte llamado Kadosh?
5. Restauración: ¿Por qué ninguna casa de Yisrael puede ocupar el lugar del Gran Melej?
6. HaMashiYach: ¿Qué conexión segura establece Tehillim 2 con Tzion?
7. Aplicación: ¿A quién protege realmente nuestra ciudadela?

Tehillim 48:4-8
1. Observación: ¿Cómo cambia el movimiento de los melechim entre los versos 4 y 5?
2. Hebreo: ¿Cómo se relacionan shema y shemanu sin inventar una forma local?
3. Contexto: ¿Qué función cumple la flota de “Tarshish” dentro de la comparación?
4. Torah: ¿Cómo se distingue recurso legítimo de refugio idolátrico?
5. Restauración: ¿Qué diferencia existe entre coalición de poder y unidad pactual?
6. HaMashiYach: ¿Por qué no debe equipararse automáticamente toda oposición institucional con rebelión contra el Mashíach?
7. Aplicación: ¿Qué hemos oído de los ahvot que debe preparar nuestra respuesta presente?

Tehillim 48:9-14
1. Observación: ¿Qué acciones realiza la comunidad después de la liberación?
2. Hebreo: ¿Qué comunican chasdecha y tsedaka como formas locales?
3. Contexto: ¿Por qué el capítulo termina con guía y no con murallas?
4. Torah: ¿Cómo se unen chesed, mishpat y transmisión generacional?
5. Restauración: ¿Cómo pueden Yahudah y Efrayim examinar sus propias torres y relatos?
6. HaMashiYach: ¿Cómo ilumina el Tov Pastor la guía sin reemplazar a Elohim como sujeto del verso?
7. Aplicación: ¿Qué datos, correcciones y testimonios debemos entregar a la próxima generación?

2. Debate grupal
1. ¿Puede una comunidad llamarse Kadosh si sus estructuras no aceptan examen?
2. ¿Por qué la liberación puede producir orgullo y cómo Selah protege de ese peligro?
3. ¿Qué “flotas” contemporáneas tienden a reemplazar la confianza en Elohim?
4. ¿Qué significa extender el Nombre hasta los confines mediante carácter y no sólo pronunciación?

3. Guía del maestro - respuestas modelo breves
Pregunta Respuesta modelo

Centro del capítulo .es grande; la ciudad, el Monte y la defensa derivan de Él יהוה

Coalición de melechim La cantidad y la fuerza no convierten una causa en justa.

Shema y visión La memoria pactual prepara para interpretar la experiencia presente.

Chesed y Tzedakah La misericordia pactual no elimina el juicio; el poder está lleno de justicia.

Torres y murallas Deben conocerse y examinarse, no idolatrarse.

Generaciones Reciben hechos, aprendizaje, correcciones y fidelidad.

HaMashiYach Tehillim 2, Ivriim y Yahanan ofrecen puentes internos con límites claros.

Restauración Yahudah y Efrayim se reúnen bajo un mismo Guía sin absorción ni sustitución.

4. Preguntas de cierre
1. ¿Qué estructura debe dejar de ser mi refugio absoluto?
2. ¿Qué parte de nuestra memoria comunitaria necesita ser contada con mayor precisión?
3. ¿Cómo puede nuestra mano estar más llena de Tzedakah esta semana?
4. ¿Qué debe aprender la siguiente generación acerca del Elohim que guía?
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Tehillim 48 - Síntesis literaria y cierre espiritual
De la ciudad del Gran Melej a la guía eterna

1. Síntesis por bloques
Bloque Movimiento central Confesión

48:1-3 Grandeza, ciudad, Monte y defensa La ciudad pertenece al Gran Melej.

48:4-8 Coalición, temor, flota y shema Nuestro Elohim la ha establecido.

48:9-11 Chesed, Nombre, justicia y simcha La mano de Elohim está llena de Tzedakah.

48:12-14 Torres, murallas, generaciones y guía Él nos guiará eternamente.

2. Contrastes rectores
Confianza visible Realidad pactual

Ciudad Pertenece a Elohim.

Monte Es Kadosh porque es Suyo.

Melechim unidos Huyen delante de Su defensa.

Flota Puede ser destruida.

Torres Pueden contarse.

Murallas Deben examinarse.

Ciudadelas Deben atravesarse.

Mano poderosa Debe estar llena de justicia.

Generación presente Debe transmitir Emet.

Estructura estable Elohim continúa guiando.

3. Tesis general
Tehillim 48 proclama que la ciudad del Gran Melej permanece por la grandeza, chesed, Tzedakah y defensa de Elohim. Los
poderes humanos pueden unirse y las flotas parecer invulnerables, pero sólo Elohim establece. La comunidad que experimenta
Su defensa debe meditar, examinar sus estructuras y transmitir a las generaciones que Él es nuestro Elohim para siempre y
nuestro Guía eterno.

4. Compromisos prácticos
1. Exaltar a יהוה antes que a la ciudad, la tradición o el liderazgo.
2. Proteger al vulnerable mediante murallas y procesos examinables.
3. Contar hechos y cifras sin exageración.
4. Meditar en chesed y llenar las manos de Tzedakah.
5. Transmitir a los hijos una memoria honesta.
6. Seguir al Guía después de cada liberación.

5. Cierre espiritual
Grande es יהוה. La ciudad no es grande sin Él. El Monte no es Kadosh sin pertenecerle. La ciudadela no es la defensa final. Los
melechim pueden avanzar y las flotas pueden impresionar, pero la comunidad que hace shema aprende a ver la fidelidad de su
Elohim.
Después de la liberación, Tehillim 48 no termina celebrando al adversario derrotado. Termina pensando en chesed, examinando
murallas y mirando hacia quienes todavía no han nacido. La última palabra no pertenece a las torres, sino al Guía.

6. Tefillah
Avinu Elohim, Tú eres grande y digno de ser exaltado grandemente. Devuelve nuestras ciudades, montes, estructuras y memorias a
Tu gobierno. Guárdanos de usar Tzion, Yahudah o la restauración de Efrayim para orgullo, absorción o sustitución.
Revela que Tú eres nuestra defensa fuerte. Derriba toda ciudadela que proteja abuso, mentira o impunidad, y fortalece todo límite
que cuide al vulnerable. Haznos pensar en Tu chesed, cantar por Tu Nombre y llenar nuestras manos de Tzedakah.
Enséñanos a caminar por nuestras comunidades, contar con precisión, notar las murallas y atravesar las estructuras que deben
aceptar examen. Danos una memoria verdadera para las generaciones venideras.
Te damos hodu por יהושע HaMashiYach, el Melej establecido en Tzion y el Tov Pastor que va delante de Sus ovejas. Que Su gobierno
reúna a Yahudah y Efrayim sin borrar la identidad pactual, y conduzca toda kavod hacia Ti.

Tú eres nuestro Elohim para siempre. Guíanos eternamente. Amén.

7. Siguiente bloque recomendado
Tehillim 49:1-4 - “Shema, todas las naciones: mi boca hablará sabiduría y mi lev dará entendimiento”.
El próximo capítulo llamará a grandes y pequeños, ricos y pobres; unirá boca, lev, sabiduría, mashal y enigma, y preparará la gran
pregunta acerca de la confianza en las riquezas.
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Fuentes internas: Las Escrituras de Restauración del Nombre Verdadero; Archivo Maestro Strong-Restauración; Índice Strong-Restauración; manuales internos de
Estudio Profundo y Preguntas Profundas.


